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La séance est ouverte à 15 h la.
.. t'·

POINT 131 DE L'ORDRE DU JOua z RAPPORT DI ,U,COMMISSION DIS NATIONS UNIES POUR
LE DROIT COMMERCIAL INTI~ATIONAL· SOR LI$' 'r}tAVAUX DI SA VINGT-CINQUIEMB
SESSION (AlÙ,.til) (A/47117; Al471454) ,n.

1. M. JAlES (Tchécoslovaquie) dit que.sa délGgation approuve. d'une manière
générale. les conclusions et recommandations de la Commission des
Nations Unies pour le droit commercial·international (CHUDCI) qui figurent
dans le rapport de la Commission (A/41/17).

2. L'approbation de la loi type sur les virements internationaux constitue
un résultat important et la Tchécoslovaquie. qui s'intéresse à l'uniformité du
droit applicable en la matière. tiendra compte des dispositions de ce texte en
révisant sa législation. En ce qui concerne les lois types qui ont déjà été
approuvées. il conviendrait qu'un group. de travail de la CNUDCI étudie les
lois et la pratique des Etats pour décider d'amendements éventuels qui
contribueraient à l'harmonisation des législations nationales.

3. Le guide juridique sur les opérations internationales d'échanges
compensés est un excellent document et la Tchécoslovaquie a déjà pris des
mesures pour le porter à l'attention des intéressés. Néanmoins. comme les
opérations d'échanges compensés ne sont pas pleinement conformes à la notion
de libre concurrence sur les marchés internationaux. il ne faudrait pas
encourager trop activement cette pratique.

4. La délégation tchéCOSlovaque juge des plus opportunes la recommandation
de la CNUDCI tendant à ce que l'on poursuive l'étude des problèmes juridiques
liés à l'échange de données informatisées et à ce que l'on encourage la
coopération entre le Secrétariat. la Commission économique pour l'Europe, les
Communautés européennes et la Chambre de commerce i~ternationale.

5. Pour ce qui est de la jurisprudence relative aux instruments de la
CHODCI. M. Jares dit que la TChécoslovaquie met au point les mécanismes qui
lui permettront d'obtenir le matériel nécossaire pour assurer plus
efficacement la compilation des données.

6. Le représentant de la Tchécoslovaquie se félicite de la convocation en
JU1n 1993 du cinquième Colloque de la CHODCI sur le droit commercial
international, dans le cadre des activités de formation et d'assistance. Dans
le même ordre d'idées. le Congrès de la CNUDCI sur le droit commercial
international, qui s'est tenu en 1992. a permis d'évaluer le processus
d'harmonisation et d'unification des règles qui régissent le commerce mondial
et d'obtenir des informations à jour sur les principaux instruments juridiques
pertinents.
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7. Mt NIELSEN (Danemell'k), prenant ·la parole au nom du Danemark, de la

Finlande, de l'Islande, de la Norvège et de la Suède, dit que les pays

nordiques remercient 10 Président de la CNUDCI du rapport détaillé qu'il a

présenté; il profite de cette occasion-pour réaffirmer que ie travail

qu'accomplit cette commission est pertinent, important et, avant tout, utile.

8. La CNUOCI a achevé à sa vingt-cinquième session deux tâches importantes

l'élaboration du projet de loi type sur les virements internationaux et le

projet de guide juridique sur les opérations internationales d'échanges

compensés. Le premier de ces textes sera certainement étudié de façon

approfondie dans les divers pays, en raison des avantages que des normes et

pratiques uniformes peuvent apporter aux échanges commerciaux.

9. Pour ce qui est du guide juridique, les pays nordiques se félicitent de

l'oeuvre accomplie et adoptent à cet égard une attitude constructive: cet

instrument fera l'objet d'une large diffusion. M. Nielsen doit cependant

manifester certaines réticences au sujet de la pratique des échanges

compensés, étant donné que si ces échanges peuvent contribuer, dans certains

cas, à améliorer le commerce et le développement, ils tendent généralement à

provoquer une certaine distorsion dans les conditions du marché au détriment

de la productivité. De toute manière, les échanges compensés constituent une

réalité, et il est donc utile de disposer d'un guide juridique en ce qui les

concerne.

10. Enfin, les pays nordiques se félicitent de ce qu'au cours des deux

dernières années, 34 nouveaux Etats aient ratifié la Convention des

Nations Unies sur les contrats de vente internationale de marchandises ou

y aient adhéré.

11. Mme GQEFT (Etats-Unis d'Amérique) félicite la CNUOCI du travail qu'elle a

accompli à sa vingt-cinquième session et fait observer que cette commission

continue à étudier des questions très utiles et à poursuivre se~ travaux sans

se laisser influencer par des considérations politiques. A cet égard, il

convient de mentionner tout d'abord l'achèvement du guide juridique sur les

opérations internationales d'échanges compensés et de la loi type sur les

virements internationaux, puis, en second lieu, la tenue en mai 1992 du

Congrès de la CNUOCI sur le droit commercial international et enfin, en

troisième lieu, l'achèvement par un groupe de travail d'un projet de loi type

sur la passation des marchés.

12. En ce qui concerne le guide juridique sur les opérations internationales

d'échanges compensés, les Etats-Unis, sans oublier les distorsions que peuvent

subir les règles commerciales. reconnaissent que certains pays doivent

nécessairement recourir à cette méthode dans leurs transactions commerciales.

La publication du guide de la CNUOCI comblera une importante lacune, dans la

mesure où la documentation qui peut être utiJ~sée par ceux qui pratiquent

cette forme d'échanges est très peu nombreuse. Le guide juridique devra être

publié par l'intermédiaire des organismes des Nations Unies et faire l'objet

d'une diffusion suffisamment large.
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13. L. loi type .ur le. vireMents intern.tion.ux innove dan' la me.ure oùelle énonce de. "thode, commerci.le, intern.tion.le. fondée, .ur le.nouvelle. technique. électronique. et inform.tIque.. L'.pplic.tion de ce.Douveaux .y.tème. pe~t pour 1. pre.ière foi. de tr.it.r un important volumed. tran••ction. r.pidement, en tout••écûrité .t à p.u d. frai.. L•délég.tion d•• Et.ta-Uni. con.tate que l.é-dispo.ition. propo.é•• r.flèt.nt 1.ré.lité de. échange. dan. 1. pr.tique banc.ire .t .ont d. nature à facilit.rle. tran••ction. commerci.l... In outre, l'élabormtion d. c.tte loi typ.offre un nOuve.u critère permettant d'hàrmonis.r l.aroit commercialint.rn.tion.l .t d'élaborer d•• règl•• jùridiqu•••vant qu. n••• produis.ntd•• conflit. entre le. loi. et le. décisions nation.l... Au li.u d·••••y.rd'h.rmonl&er d•••y.tème. juridiqu•• conflictuel., 1. loi type offre .in.i d••moy.n. permettant .u sy.tè_ d•• B.tion. Uni.s d'.dopter à l'.vanc. 1•• règl.scOMlrclal•• néc••••ir•••

14. L•• It.t.-Unis s. félicit.nt égal.meGt d. l'élaboration p.r la CBUDCId'une 101 type sur 1. p••••tion d•• m.rché., étant donné que c•• d.rni.r.con.titu.ntun. p.rt très importante des trans.ctions commercial.sint.rn.tion.les. L'élabor.tion d. loisspéci.le. régiss.nt ce typed'.ctivité•••t r.l.tivement récente; dans de nombreux p.ys, il n'existe.ucun. légi.l.tionen la matièr.. L'h.rmonisation d.s législ.tions e.tpourtant important. pour p.rmettr. le développ.ment équilibré d.s échangesinternation.ux, ccmme l'indiquent le. directive. formulées p.r l'Accordgénér.l .ur les tarif. douanier. et le commerce et d'.utres organis.tions. Leprojet de loi type .erapré.enté à 1. CNUDCI à s••ession de 1993, et 1.Commi••ion ••ra probablement en mesure d'en .chever l'élabor.tion .u cours dec.tt. ••••ion. Mme Guaft e.t heureu.e d. .ign.l.r que le projet de 101 typ.de la CNODCI • été .ccueilli avec intérêt 101'. d'une réunion qui s'est tenu.récemment à W.shington, sous 1. présidence d'un représentant du Cabinetprésidentiel, en vue de coordonner les .ctivités de p.ssation des m.rchés àl'étrangerp.rles Et.ts-Unis; elle espère que d'.utres gouvernements.dopteront des mesures an.logues.

15. Le Congrès sur le droit commerci.l intern.tion.l qui s'est tenu enmai 1992 a été p.rticulièrement utile dans la mesure où il a permis d'examinercomment l'Organisation des Bations Unies et d'.utres organisationsintern.tion.les ont pu progresser en m.tière d'unIfIc.tion du droit privé, cequi pourra .ervir à orienter les tr.v.ux futurs.
16. Les Et.ts-Unis ont pris note .vec intérêt des trav.ux du groupe detr.vail de 1. CNUOCI qui étudie la possibilité de formuler des principesgénéraux concernant l'éch.nge électronique de données, afin de déterminer sices normes peuvent f.ciliter de nouvelles utilisations de la technologiecommerciale .vant que des conflits ne se produisent dans ce dom.ine entre leslégisl.tions nationales.

17. Les Etats-Unis estiment .ussi que la question de la r.tionalisation destr.vaux de la CNUOCI doit continuer à figurer .u programme de tr.v.il de la

1 •••

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



A/C.6/47~SR.4

Français
Page 5

(Mme Guette Etats-unis)

le

la

t8

18

Commission, ainsi qu'il découle de la résolution 46/56 de l'Assemblée
générale, en date du 9 décembre 1991"af10 de faciliter l'examen des moyens
~ropres à améliorer les méthodes de travail de la Commission; comme la CNUDCI,
les Etats-Unis estiment toutefois que pour de nombreuses raisons qui sont
exposées dans le rapport de la Commission, il ne serait pas prudent que les
groupes de travail tiennent des réunions consécutives.

18. Le Départemont d'Etat se propose de demander au sénat d•• Etats-Unis
l'autorisation de ratifier la Convention sur la prescription en matière de
vente internationale de marchandises et le Protocole de 1980 modifiant cette
convention, ainsi que la Convention des Nations Unies sur les lettres de
change internationales et les billets à ordre internationaux.

19. M. PASTIS (Espagne) constate que la Sixième Commission a désormais pour
coutume de commencer ses travaux par l'examen du rapport de la CNUDCI, ce qui
constitue toujours une mise en route constructive. Le succès des travaux de
la CNUDCI est dû à ce que la Commission a su choisir des sujets qui
contribuent au développement uniforme du commerce international en se fondant
sur deux critères: la nécessité de relever les défis que pose l'évolution de
la technique et la nécessité de trouver des solutions pour surmonter les
difficultés provoquées par la différence entre les systèmes juridiques et les
niveaux de dèveloppement économique des pays. La loi type sur les virements
internationaux répond ainsi au premier de ces critères et le projet de guide
juridique sur les opé~ations internationales d'échanges compensés répond au
deuxième.

20. Les méthodes de travail de la CNUDCI peuvent servir de modèle à d'autres
organismes des Nations Unies qui travaillent au développement et à la
codification du droit international. Ces méthodes présentent les
carac~éristigues essentielles suivantes : a) approche pratique quant au choix
des sujets, ce choix s'opérant en outre avec la participation qénérale;
b) souplesse en ce qui concerne l'élaboration des instrv~ents, la forme
définitive étant arrêtée en fonction des exiqences du contenu; c) coordination
étroite avec d'autres organismes qui s'occupent spécialement des questions
examinées et s'intéressent au droit commercial international, ce qui évite les
doubles emplois et les conflits, et d) maintien à l'examen des textes qui ont
été approuvés.

21. Les méthodes de travail de la Commission ont fait larqement la preuve de
leur efficacité et peuvent être utilisées dans d'autres domaines du droit
international. en particulier dans le cadre de la Décennie des Nations Unies
pour le droit international. C'est pour ces raisons que la délégation
espagnole accepte les conclusions de la CNUDCI sur les possibilités
d'amélioration et de rationalisation de ses méthodes de travail et, en
particulier, sur le fait qu'il n'est pas souhaitable que ses groupes de
travail aient des réufiions consécutives.
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22. Bnfin; il ••tnéce••aire que le. paya en développement participent defaçon continue auztravaux de la CNUDCI. Le auccèa futur de aea travaus endépèDd.

23. M. PQLITÎ (ItaUe) dit que ·aadéléCJat.ioD éplrouve UDe vive satisfaction dufait des r'aultata obtenus'parlaCBUDCI à sa vinCJt-cillquiême session, enparticulier l'approbation du projet de loi type sur les virementsinternationaux e.t du guide juridique aur les opérations internationalead'échanCJ8a compenaés. L'oeuvre accomplie par la CNUDCI .st d'autant plualouable qu'U a'agit d'UDe question compleze, au aujet de laquelle lesopinions diverCJeaient.

24. La déléCJation italienne est auaai trèa satisfaite des progrès réalisés ence qui COncerne l'élaboration derèglea juridiques aur l"change de donnéesinformatia'e. et eD ce qui concerne le projet de loi type sur la paasation desmarchés et le projet de loi uniforme sur les garanties et les lettres decrédit stand-by. BIle espère que les groupes de travail chargés de ces tâchespoursuivront leurs travausd. façon rapide et efficace avec la compétence dontils ont fa! t preuve jusqu'ici ..

25. Finalement, la délégation italienne est particulièrement satisfaite dutravail considérable réalisé par la CRUDCI en matière de formation etd'assistance, les programmes entrepris dans ce domaine étant très importantspour facUiter-la diffusion des résultats des travaux: de la Commission et desinstruments juridiques qu'elle adopte. La délégation italienne espère qu'ilsera possible d'organiser à l'avenir des séminaires et des ateliers encoopération avec lesautrea organismes internationaux qui travaillent enfaveur de l'harmonisation et de l'UDification du droit, comme l'UNIDROIT et laConférence de droit international privé de La Baye.

La léapce elt levée à 15 h 45.
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